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Europos Parlamento rezoliucija dėl padėties Palestinoje

Europos Parlamentas,

– atsižvelgdamas į savo ankstesnes rezoliucijas dėl Artimųjų Rytų,

– atsižvelgdamas į Visuotinę žmogaus teisių deklaraciją,

– atsižvelgdamas į vyriausiosios įgaliotinės-Komisijos pirmininko pavaduotojos vizitą į 
Izraelį ir Palestinos teritorijas 2011 m. rugpjūčio 27–29 d.,

– atsižvelgdamas į Tarybos išvadas dėl Artimųjų Rytų taikos proceso, priimtas 2011 m. 
liepos 18 d.,

– atsižvelgdamas į Darbo tvarkos taisyklių 110 straipsnio 2 dalį,

A. kadangi 2010 m. rugsėjo mėn. Izraelio ir Palestinos derybos nutrauktos ir iki šiol 
neatnaujintos, nepaisant ne kartą pateiktų Ketverto ir Izraelio pasiūlymų;

B. kadangi Palestinos Administracijos Prezidentas Mahmoudas Abbasas Jungtinių Tautų 
Saugumo Tarybai pateikė prašymą dėl Palestinos valstybės narystės JT;

C. kadangi M. Abbaso sprendimas sukėlė nesutarimų su grupuote „Hamas“, su kuria 
nesitarta dėl šio žingsnio ir kuri Gazoje uždraudė sprendimą palaikančias visuomenės 
demonstracijas; 

D. kadangi Palestinos išlaisvinimo organizacija turi stebėtojos statusą JT nuo 1974 m.;

E. kadangi tarptautiniu lygiu pripažintose Artimųjų Rytų taikos programose, pvz., JT 
Saugumo Tarybos rezoliucijose 242, 338, 1850, gairėse, raginama ieškoti abiems pusėms 
priimtino konflikto sprendimo ir atmetami bet kokie vienašališki veiksmai;

F. kadangi Izraelis ir toliau stato gyvenvietes Vakarų Krante ir Rytų Jeruzalėje;

G. kadangi dėl „arabų pavasario“ ir pokyčių, kuriuos jis atnešė aplink Izraelį esančioms 
šalims, pasidarė dar svarbiau rasti Izraelio ir Palestino konflikto sprendimą; kadangi 
Egipto ministras pirmininkas pasakė, jog Egipto taikos sutartis su Izraeliu nėra 
nepaliečiama ir visuomet galima ją svarstyti ar pakeisti;

H. kadangi dvi besivaržančios Palestinos grupuotės „Fatah“ ir „Hamas“ pasirašė susitaikymo 
susitarimą, kuriame numatyta sudaryti jungtinę laikinąją Palestinos vyriausybę, kuri galėtų 
eiti pareigas iki 2012 m. įvyksiančių nacionalinių rinkimų;

I. kadangi „Hamas“ įtraukta į ES sudarytą teroristinių organizacijų sąrašą, nes nuolat atmeta 
tris Ketverto nustatytus principus: Izraelio teisės egzistuoti pripažinimą, esamų Palestinos 
Administracijos tarptautinių įsipareigojimų pripažinimą ir smurto atsisakymą;
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J. kadangi Izraelio ministras pirmininkas Benjaminas Netanyahu paragino grįžti prie 
tiesioginių derybų be jokių išankstinių sąlygų;

K. kadangi Palestina labai priklausoma nuo tarptautinės finansinės pagalbos, daugiausia ES ir 
JAV, taip pat ir Izraelio, kuris tiekia jai vandenį, elektrą ir teikia pagalbą renkant 
mokesčius;

L. kadangi Europos Sąjunga yra didžiausia finansinės pagalbos Palestinos gyventojams, 
įskaitant Palestinos pabėgėlius, teikėja;

M. kadangi 27 Europos Sąjungos šalys priėmė poziciją dėl rezoliucijos, kuri gali būti pateikta 
Generalinei Asamblėjai, siekiant padaryti kuo didesnį spaudimą abiems šalims grįžti prie 
derybų;

1. dar kartą reiškia pritariąs dviejų valstybių principu grindžiamam sprendimui, kuriam 
pritartų Izraelis ir Palestinos gyventojai, jo laikytųsi ir kuris būtų grindžiamas žemių 
atidavimo už taiką principu; šis sprendimas turėtų būti pasiektas tiesioginėmis derybomis, 
o ne vienašališkais veiksmais;

2. ragina abi šalis atnaujinti tiesiogines derybas be jokių išankstinių sąlygų, kad būtų galima 
surasti ilgalaikį sprendimą; yra tvirtai įsitikinęs, kad derybos yra vienintelis būdas pasiekti 
tikros ir tvarios taikos;

3. pabrėžia, kad galimas sprendimas, pasiektas JT, nepakeis padėties vietoje, ir kad daug 
neišspręstų klausimų, pvz., sienų, pabėgėlių, Jeruzalės statuso, vandens klausimus, vis tiek 
reikės išspręsti tiesioginėse Palestinos ir Izraelio derybose;

4. ragina Ketvertą veiksmingai išnaudoti laiką, kuris praeis nuo prašymo dėl Palestinos 
narystės pateikimo iki balsavimo Saugumo Taryboje, ir įtikinti abi šalis atnaujinti 
tiesiogines derybas; į tai atsižvelgdamas, pabrėžia pagrindinį Ketverto vaidmenį sukuriant 
patikimą taikos proceso atnaujinimo perspektyvą;

5. atkreipia dėmesį į „Fatah“ ir „Hamas“ derybas ir bendradarbiavimą ir tikisi, kad abi 
Palestinos grupuotės gali pasukti demokratiniu, taikingu ir nesmurtiniu keliu, kuris atves 
prie abiejų šalių taikos; į tai atsižvelgdamas ragina jungtinę laikinąją Palestinos 
vyriausybę, kai tik ji bus sudaryta, pripažinti Ketverto nustatytus principus ir jais 
vadovautis;

6. pažymi, kad nors „Hamas“ ir atsisakytų smurto ir pripažintų Ketverto nustatytus 
principus, ji vis tiek liktų ES sudarytame uždraustų teroristinių organizacijų sąraše, todėl 
ES bendradarbiavimas su nauja Palestinos vyriausybe bus problematiškas;

7. tvirtina, kad kol tęsiasi smurtas, konfliktai, bendradarbiavimo stoka ir vargingos 
ekonominės sąlygos, jaunų žmonių, tiek Izraelio, tiek Palestinos, karta tampa suaugusiais, 
kurie regione niekada nematė taikos, o tai savo ruožtu turės griaunantį poveikį Izraeliui ir 
Palestinai, Artimiesiems Rytams ir Europai;

8. paveda Pirmininkui perduoti šią rezoliuciją Tarybai, Komisijai, Komisijos pirmininko 
pavaduotojai-Sąjungos vyriausiajai įgaliotinei užsienio reikalams ir saugumo politikai, 
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valstybėms narėms, valstybių narių vyriausybėms ir parlamentams, JT Generaliniam 
Sekretoriui, Ketvertui, Ketverto atstovui Artimuosiuose Rytuose, Viduržemio jūros 
regiono šalių parlamentinei asamblėjai, Izraelio vyriausybei ir parlamentui, Palestinos 
Nacionalinės Administracijos Prezidentui ir Palestinos įstatymų leidžiamajai tarybai.


